
1. キ

These days women are reluctant to give up their career after they get married.

最近，女性は結婚後に仕事をやめたがらない。

give up ～「～をやめる，～をあきらめる」

同意表現： abandon ～ / stop ～ / quit ～

2. ク

You should look up to your senior, even if he doesn’t have great skills.

あなたは先輩を敬うべきだ。たとえその先輩が素晴らしい技術を持っていなくても。

look up to ～「～を尊敬する，～を敬う」

同意表現： respect ～

3. エ

She worked all day long to bring up her children because of a small salary of her husband.

夫の給料が少ないので，彼女は子供を育てるために一日中働いた。

bring up ～「～を育てる」

4. ウ

I’m very sleepy. I had to sit up late preparing for the examination last night.

とても眠い。昨日の夜，試験の準備で夜更かししなければならなかったんだ。

sit up (late)「寝ないで起きている，夜更かしする」

同意表現： stay up (late)

5. ケ

This cell phone is too large. It will take up too much space in my pocket.

この携帯電話は大きすぎる。ポケットの場所をとりすぎてしまうだろう。

take up ～「(場所 ·時間など)をとる」

6. イ

The bus which was supposed to pick me up got stuck in heavy snow.

私を乗せることになっていたバスは，激しい雪で動けなくなってしまった。

pick up ～「～を (車などに)乗せる」

7. ア

“Did you make up the story?”

“No, I told the truth.”

「君はその話をでっちあげたのかい」

「いや，僕は本当のことを言ったよ」

make up ～「～をでっちあげる」



8. コ

Oh, I left my purse behind. Please walk on. I’ll catch up with you later.

おっと，財布を忘れてしまった。このまま歩いてください。あとで追いつきます。

catch up with ～「～に追いつく」

9. オ

Why did they break up? I thought they were going to get married.

どうして彼らは別れたの。彼らは結婚するつもりだと思っていたよ。

break up 「別れる」

10. カ

Don’t hang up yet. I have to say one more thing. Can you hear me?

まだ電話を切らないで。もう一つ言わなくてはならないことがあります。聞こえますか。

hang up 「(電話を)切る」


